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中国的非洲文学研究是近年快速发展的一门学科，它反

映出学术界对非洲的兴趣已经从政治和经济扩大到了文化。作

为一种新的知识类型，非洲文学研究虽然是外国文学内部发展

出来的一个分支，却很难被划分到传统的“西语系”和“东语

系”，而具有跨学科的性质，这是研究对象本身的性质决定

的：非洲文学在地理上属于东方文学，但在许多其他方面，却

非常依赖西方的语言、文学生产机制、评奖机制、教育机制和

经典生成机制，在这一意义上它又是西方文学内部的产物。因

此，中国的非洲文学研究将如何进行？什么是中国研究非洲文

学的方法？如何定义这个研究对象的性质，以及如何建立一套

发展中国的非洲文学研究的健康体制？这些问题正在困扰着目

前充满热情的研究者们。这期的《中国非洲研究评论》面对这

一系列问题，邀请国内主要的研究者来集体对中国的非洲文学

研究的发展做一个阶段性的总结。这期《中国非洲研究评论》

既有国内主要从事非洲文学研究的高校机构的发展史，也有主

要学者贡献的文章，以图反映当下中国的非洲文学研究者的主

要兴趣、方法和成果。
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北京大学非洲研究中心简介

北京大学非洲研究中心成立于 １９９８ 年， 以北京大学亚非研究所为基

础， 是一个综合性、 跨学科、 跨院系 （所） 的非洲研究机构， 同时也是

中国首个研究非洲问题的高校中心。 中心的主要任务是协调和组织全校

的非洲研究， 举办报告会、 讲座和国际研讨会， 协助培养硕士生和博士

生， 接受来自校内外的咨询和人才培训任务， 组织和推进国内外各种学

术交流。
作为 ２０ 世纪 ６０ 年代国家领导人远见卓识地提倡非洲研究的重要基地

之一， 北京大学的非洲研究迄今已积累了丰厚的人文底蕴。 自 １９９８ 年非洲

研究中心成立以来， 各种高品质的研究成果更是为中心在社会上赢得了广

泛的认可和尊重。 目前， 有关非洲研究的多位来自外语学院阿语系、 亚非

系、 考古学系、 国关学院和历史系的老师， 足以构成建设一个多视角、 交

叉学科优势的研究群。 中心的各位老师， 无论是从在非洲学习研究的经历

还是从已经展开的科研和教学工作来看， 在各自的学科领域也都可以独当

一面， 而且都与国内外相关学界保持着紧密联系和合作关系。 中心每年举

行聚会、 学术交流活动， 并已形成传统。
中心出版 《北京大学非洲研究论丛》， 荟萃国内外非洲研究的学术成果，

也是我们中心的重要任务。 至今我们已出版了四辑学术论文集。 目前， 中心每

年的固定出版物为 《中国非洲研究评论》。 另外， 自 ２０１０ 年 ７ 月北大非洲研

究中心志愿向社会各界定期 （每周） 发送 《北大非洲电讯》 以来， 中外固定

订户已经超过 ６０００ 人， 而且还在不断增加。
非洲研究中心的宗旨和任务：
（１） 协调和组织全校的非洲研究；
（２） 举办报告会、 讨论会和讲座等学术活动， 协助培养研究生；



（３） 接受来自校外的咨询和人才培养任务；
（４） 组织和推进同校外、 国外非洲研究机构和高等院校的研究生培

养、 学术交流合作研究；
（５） 编辑出版 《非洲研究丛书》 《中国非洲研究评论》 （年刊） 等；
（６） 收藏有关非洲的图书资料， 建立中国非洲研究的数据库。
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６􀆰 Ｃｏｌｌｅｃｔｉｎｇ ｂｏｏｋｓ ａｎｄ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ａｂｏｕｔ Ａｆｒｉｃａｎ ｓｔｕｄｉｅｓ ａｎｄ ｍａｋｉｎｇ ｄａｔａｂａｓ⁃

ｅｓ ｆｏｒ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｔｏｐｉｃｓ􀆰
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序言一　文化交流双向性的重要意义
李安山

本期的重点是对非洲文学的推介以及中国学界这方面研究的历史与现

状。 从根本上说， 这应该属于文化交流的范畴。 近年来， 中国经济的快速

发展使中外关系中出现了多种不良倾向。 其一， 由于中国在经济上逐渐领

先于其他国家， 国内的暴富心态也在与外人的交往中表露出来。 其二， 政

府对双方的交往主要集中在经贸方面， 出现了重视经贸来往而轻视其他方

面交流的倾向。 其三， 即使在进行其他方面交流的过程中， 也极力推广中

国道路、 中国模式、 中国经验、 中国文化， 忽视向对方学习。 我们推出这

期非洲文学专刊， 意在警醒那些被牺牲了多种社会价值而取得经济快速发

展的国民。 我们想说明的是， 非洲文学有其韵味独特的魅力， 非洲文化有

其经久不衰的韧劲。 中国国运长盛不衰的秘诀之一在于善于汲取其他文明

的精髓。

一种看似矛盾的现象

一方面， 中非关系交往近十多年来取得长足进步。 中国已成为非洲最

大的贸易伙伴， ２０１４ 年双边贸易额已超过 ２０００ 亿美元。 中国是非洲最大

的承包方， 截至 ２０１４ 年底， 合同额达 ５４８２ 亿美元， 占非洲总市场的 １ ／ ３。
中国公司在非洲修建铁路 ５６７５ 公里， 修建公路 ５０６３ 公里， 共参与 １３ 座机

场改建和扩建工程以及 ６８ 座电站、 ７７ 个体育设施项目的建设。 此外， 双

方交往日益频繁， ２０１４ 年中国人首站访非人数达 ３０６􀆰 ２４ 万人， 非洲人来

华旅游人数达 ５９􀆰 ６９ 万人。 中国医疗队遍布非洲大陆， 援建学校 １４３ 所，
为非洲留学生提供大量的奖学金， 为非洲大陆培训了 １３ 万名种类人员……
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另一方面， 中国人对非洲的印象极其片面。 ２００６ 年 １１ 月第一届中非

合作论坛后， 《中国青年报》 社会调查中心进行了一项中国人对非洲的认

识的相关调查， 受访人数为 ５０８０ 人。 虽然 ９１􀆰 ６％ 的受访者表示对 “中非

合作论坛感兴趣”， 但他们对非洲的了解非常有限， 只有 １８􀆰 ４％ 的人回答

“非常了解”， ７１􀆰 ７％的回答 “知道一点点”； 中国人对非洲大陆的印象多

是 “贫穷落后” “艾滋病”， 然后是 “多种多样的野生动物” “运动和音乐

舞蹈天赋” “人类文明的发祥地之一” “物产丰富”。 关于对非洲的理解，
“饥饿” “原始” “战乱” 排在第一位， 然后才是 “友好”、 “热情” 和

“活力”。①

一方面， 非洲人对中国的印象总体偏好。 ２０１５ 年皮尤全球态度调查项

目就 “对中国的看法” （Ｏｐｉｎｉｏｎ ｏｆ Ｃｈｉｎａ） 这一问题进行抽样调查。 结果

显示， 绝大多数非洲人对中国持肯定态度 （ ｆａｖｏｒａｂｌｅ）。 在列出受访结果的

所有非洲国家中， 在加纳受访者中， 对中国表示好感的比例最高， 为

８０％ ； 其次是埃塞俄比亚和布基纳法索， 均为 ７５％ ； 坦桑尼亚为 ７４％ ； 塞

内加尔、 尼日利亚和肯尼亚三国的受访者中， ７０％ 对中国表示称赞， 南非

也有超过半数的受访者对中国有好感， ５２％ 表示肯定。② 这些非洲人从哪

些方面来感知中国呢？ 很明显， 他们的这种正面态度主要来自与中国人的

接触。 这种良好印象无疑为 “一带一路” 各方面的工作打下了良好的

基础。
另一方面， 非洲人对中国人存在各种误解。 非洲人对中国人的印象又

是怎样呢？ 非洲人对中国人的印象几乎与中国人对非洲人的印象如出一

辙。 长期在非洲工作的刘植荣先生在写到非洲人对中国人的理解时， 列举

出非洲人对中国人的十大印象： 吃苦耐劳、 清心寡欲、 商品廉价、 法律意

识淡漠、 不注意形象、 扰乱市场、 不团结、 没有宗教信仰、 什么都吃、 抢

夺非洲人的饭碗。③ 虽然这只是刘植荣对非洲人理解中国人的转述， 但这
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《３０ 年后非洲会像今天的中国一样让世界刮目相看》， ｈｔｔｐ： ／ ／ ｚｑｂ􀆰 ｃｙｏｌ􀆰 ｃｏｍ ／ ｃｏｎｔｅｎｔ ／ ２００６ －
１１ ／ ０６ ／ ｃｏｎｔｅｎｔ＿ １５６３１２６􀆰 ｈｔｍ， 最后访问日期： ２０１５ 年 ３ 月 １４ 日。
“Ｏｐｉｎｉｏｎ ｏｆ Ｃｈｉｎａ”， ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｐｅｗｇｌｏｂａｌ􀆰 ｏｒｇ ／ ｄａｔａｂａｓｅ ／ ｉｎｄｉｃａｔｏｒ ／ ２４ ／ ， 最后访问日期：
２０１５ 年 １０ 月 １２ 日。
刘植荣： 《中国人留给非洲的十大印象》， ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ａｉｓｉｘｉａｎｇ􀆰 ｃｏｍ ／ ｄａｔａ ／ ６２７０１􀆰 ｈｔｍｌ， 最

后访问日期： ２０１５ 年 ３ 月 １１ 日。



来自他与非洲人亲身接触的经历， 可以说反映了非洲人对中国人的印象。
非洲人看到中国建筑工人穿得不讲究甚至邋遢， 当然就得出了 “中国人不

讲究个人形象” 的结论。
以上看似矛盾的现象揭示了一个重要的问题。 在经济方面， 中国与非

洲的交往非常活跃， 对非洲的投入也十分巨大。 然而， 双方之间的文化交

流极度缺乏。 正如一位马里人所说的， 你们在早期帮我们建造了电视台，
然而， 目前马里电视台播放的却是西方人的节目。 中非文化交流何日能正

常开展？ 何日才能兴盛？

中国与非洲的历史相似性

中国与非洲历史文化的相似性明显。 我们知道， 非洲是一个大陆， 不

是一个国家。 由于其近代历史发展进程的相同、 地缘格局上的相连和非洲

大陆一体化进程的持续推进， 在重大的国际问题上行动一致， 国际社会往

往将非洲视为一个整体。 基于这一认识， 本文将中国与非洲做一比较， 以

展示其历史文化的相似性。 我们首先来看历史发展进程。
首先， 中非都有着灿烂丰富的文明。 我们知道秦朝的兵马俑代表了中

国文明的博大精深。 无独有偶， 尼日利亚的诺克文化 （公元前 １０００ 年 ～
公元 ３００ 年） 拥有非常成熟的赤陶雕像艺术， 曾在欧洲引起轰动， 人们为

它那巨大的表现力所震撼， 宽大而突出的前额、 短小而扁平的鼻子、 厚实

而性感的嘴唇以及充满生命张力的想象、 极为夸张的手法、 看似变态的造

型……同样， 在尼日利亚的其他地区， 非洲石雕的久远历史和丰富蕴藏也

引起了世界的注意。① 这种非洲本土风格激发了欧洲艺术潮流的复兴。②

古老的长城体现了中华文化建筑艺术的辉煌， 而在埃塞俄比亚早期出

现的方尖碑和 １２ 世纪的拉里贝拉整石教堂群不仅表现了高超的雕刻工艺和

艺术造型， 而且充分说明当时社会的整体发展已经达到相当高的水平。 这

种高水平的文明发展程度曾使西方来访者感到震惊。 １６４２ 年荷兰外交使团

访问刚果王国时， 所有的代表团成员都匍匐在地， 对刚果国王表示崇敬。
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然而， 这一情景 １５０ 年后才在中国重现， 当时的英国使者马戛尔尼访华，
在乾隆皇帝面前只同意单膝下跪。

欧洲人曾对中国文明表示钦佩， 并将中国文化引入欧洲大陆。①

欧洲人也对非洲文明表露出羡慕之情， 曾将非洲文化引进欧洲大陆。
近代以来， 殖民侵略、 领土瓜分、 反抗运动、 残酷镇压的厄运在中

国和非洲大陆几乎同时出现。 伴随着资本主义的崛起， 建立在 “力” 与

“利” 基础之上的殖民主义像瘟疫一样， 侵蚀着世界绝大部分地区。 早

期在中国和非洲从事传教和经商的欧洲人很快成为西方殖民瓜分浪潮中

的先锋。 从 １９ 世纪起， 中国遭受了西方列强的蹂躏， １８６０ 年英法联军

焚毁了圆明园， 掠夺了各种皇家宝物。 １８９７ 年， 贝宁王国 （今尼日利亚

境内） 被英国占领， ２５００ 件精美的铜雕制品被掠夺一空。 伴随着侵略而

来的是人民的自觉反抗， 而这种反抗却同样遭到了侵略者的镇压。 不论

义和团、 小刀会或红灯照代表什么势力， 其对外宣示主权的意义不可小

视。 同样， 坦噶尼喀的马及马及起义和肯尼亚的茅茅运动、 西部非洲的伊

斯兰诸帝国对入侵者的打击、 南部非洲赫雷罗人对德国人的反抗以及摩洛

哥人的保卫战等， 虽表现出非洲民众不屈不挠的反抗精神， 但无一不遭到

殖民主义统治者的残酷镇压。 二战以后兴起的民族解放运动同样在中国与

非洲兴起并使中非取得了政治上的独立地位。 今天的中国和非洲正处于同

样的发展阶段， 也居于同样的世界地位， 两个地区同样致力于经济建设和

改善人民生活。

中国与非洲文化的相似性

中国和非洲的文化是否存在相似性？ 两者能否互相学习与借鉴？ “文
化” 是一个内涵丰富且意义含糊的概念。 塞缪尔·亨廷顿曾在他的那本给

国际学术界带来巨大冲击的著作 《文明的冲突与世界秩序的重建》 中明确

指出， 语言和宗教是任何文化或者文明中最主要的两个因素。② 然而， 这

种将文化的关键因素归纳于语言和宗教的做法过于机械， 并明显带有种族
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优越感的成分。 难道那些没有西方意义上的语言或宗教的民族就没有文

化吗？①

价值观是文化更重要、 更有普遍性的因素， 从价值观去探讨文化更具

有普遍意义。 本文中的 “文化” 特指 “价值观念”， 更接近于理查德·Ａ􀆰
史威德所理解的文化， 即各社会共同体特定的真、 善、 美及有效率的概

念。 “要成为 ‘文化’ 的成分， 这些真、 善、 美并直接生效的概念必须是

该社会的遗产且普遍享有的， 它们还必须是不同生活方式的构成因素。”②

另一位非洲哲学家梅茨对文化也有自己的定义。 在一次讲座中， 他认为文

化的涵盖面更为广泛， 主要包括以下内容： 语言、 世界观、 价值观、 美

学、 社会关系与知识。③

我曾在一篇文章中提到中国与非洲文化的相似性。 我认为， 两种文化

的价值观具有的共性有以下方面： 集体主义的哲学、 敬老尊贤的原则、 平

等相处的理念、 宽容待人的观点。 中国与非洲的价值观都强调集体主义而

非个人主义。 敬老尊贤成为中国与非洲共有的价值观念之一。 这与一味强

调理性的欧洲社会不同。 中非文化价值观念都强调平等和共享。 尽管 “平
等” 在西方是一个相对近期的概念， 且成为近代以来社会运动和历史活动

中最重要的关注点之一， 但这一概念在中国和非洲社会已有很长历史。
“宽容” 是一种传统、 一种人生哲学， 也是一种处事方式。 中国与非洲社

会都强调宽容的价值观。④

南非学者梅茨力图探讨非洲哲学与儒家哲学的关系。 他认为， 两者均

尊重人的社会性， 即一个人之所以为人， 是因为他存在于与他人的关系之
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西方人曾经认为， 只有基督教是正统宗教， 信奉基督教的才是文明民族， 其他都是蛮族和

异教徒。 后来， 他们不得不承认伊斯兰教。 对于非洲的传统宗教， 他们往往用带有贬义的
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ｍａｎ Ｐｒｏｇｒｅｓｓ （Ｂａｓｉｃ Ｂｏｏｋｓ， ２０００）， ｐ􀆰 １６３􀆰
Ｔｈａｄｄｅｕｓ Ｍｅｔｚ， “Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔｓ ｂｅｔｗｅｅｎ Ｓｏｕｔｈ Ａｆｒｉｃａ ａｎｄ Ｃｈｉｎａ，” ａｎ Ｕｎｐｕｂｌｉｓｈｅｄ Ｌｅｃ⁃
ｔｕｒｅ， Ｐｅｒｓｏｎａｌ Ｃｏｎｔａｃｔ􀆰
李安山： 《中国与非洲的文化相似性———兼论中国应该向非洲学习什么》， 《西亚非洲》
２０１４ 年第 １ 期。



中。 这种人格并非漂流之中的鲁滨逊那种脱离社会就难以真正生存的人

格， 而是一种更高级的人格， 这只有在与他人的关系中才体现出来， 即个

人的存在只能在与他人的关系中实现， 因此大方、 平和、 谦卑、 尊重他人

是人的优秀品质。 同理， “和” 与 “孝” 即重视与他人关系的表现。 这种

重视相互关系或社群关系的原则与西方社会强调独立、 自由、 控制、 自

信、 独特、 自我表达等不在乎他者存在的行为方式的哲学有很大区别。 孔

子重视 “仁”， 与加纳阿肯人对 “仁” 的重视几乎一样。 阿肯人认为， 拥

有仁 （ｖｉｒｔｕｅ） 比拥有金子更好， 只要有仁， 城镇即会繁荣。① 非洲关于和

谐的哲学中没有等级的概念， 主要是两个主题： 人的相互依存和对他人的

同情与帮助。②

他还将儒家道德与乌班图 （Ｕｂｕｎｔｕ） 进行比较。 虽然乌班图是南部非

洲 （特别是祖鲁人和科萨人） 用来形容道德规范的一个词， 但它所涵盖的

概念在前殖民主义时代的撒哈拉以南非洲非常普遍。 儒家传统与乌班图传

统的重要特点之一是关注社区 （ ｃｏｍｍｕｎｉｔｉｅｓ）， 强调人与社区的关系， 强

调以社区利益为中心。 另一个特点是对其所具有社会关系的人的道德责任

（ｖａｌｕｅ ｏｆ ｐａｒｔｉａｌｉｔｙ）， 特别是对家庭的责任。 同样， 对陌生人也有照顾的义

务， 因为他们是人类的一员， 具体表现在好客上。 这点与西方的好客有所

区别， 后者建立在尊重对方个人的基础上， 以帮助他去实现个人的目的，
而非将对方视作自己的一员。 第三点是对年龄的重视， 表现为对年长者的

尊重。 中国的儒家传统与非洲的乌班图传统的相似性远远大于与西方的道

德观、 功利主义或近现代自由主义传统。③ 梅茨的主要观点强调两个方面。
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①

②

③

当然， 他也分析了儒家传统与非洲传统的不同， 特别是对 “和” 这一境界的实现。 根据

他的理解， 儒家的 “和谐” 建立在等级制度的基础上， 是通过君子或其他上层等级的引

导来实现的， 而非洲人的 “和谐” 是 “通过集团内部的紧密和同情的关系来达到的”。
参见 Ｔｈａｄｄｅｕｓ Ｍｅｔｚ， “Ｖａｌｕｅｓ ｉｎ Ｃｈｉｎａ ａｓ Ｃｏｍｐａｒｅｄ ｔｏ Ａｆｒｉｃａ： Ｔｗｏ Ｃｏｎｃｅｐｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｈａｒｍｏｎｙ，”
Ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ Ｅａｓｔ ａｎｄ Ｗｅｓｔ， Ｖｏｌ􀆰 ６７， Ｎｏ􀆰 ２， （Ａｐｒｉｌ ２０１７）， ｐｐ􀆰 ４４１ － ４６５； Ｙｖｏｎｎｅ Ｍｏｋｇｏｒｏ，
“Ｕｂｕｎｔｕ ａｎｄ ｔｈｅ Ｌａｗ ｉｎ Ｓｏｕｔｈ Ａｆｒｉｃａ，” Ｐｏｔｃｈｅｆｓｔｒｏｏｍ Ｅｌｅｃｔｒｏｎｉｃ Ｌａｗ Ｊｏｕｒｎａｌ， Ｖｏｌ􀆰 １ （１９９８），
ｐｐ􀆰 １５ － ２６。
Ｔｈａｄｄｅｕｓ Ｍｅｔｚ， “Ｔｏｗａｒｄ ａｎ Ａｆｒｉｃａｎ Ｍｏｒａｌ Ｔｈｅｏｒｙ，” Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｐｏｌｉｔｉｃａｌ Ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ， Ｖｏｌ􀆰 １５
（２００７）， ｐｐ􀆰 ３２１ － ３４１； Ｔｈａｄｄｅｕｓ Ｍｅｔｚ， “Ｈａｒｍｏｎｉｚｉｎｇ Ｇｌｏｂａｌ Ｅｔｈｉｃｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｆｕｔｕｒｅ： Ａ Ｐｒｏｐｏｓ⁃
ａｌ ｔｏ Ａｄｄ Ｓｏｕｔｈ ａｎｄ Ｅａｓｔ ｔｏ Ｗｅｓｔ，” Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｇｌｏｂａｌ Ｅｔｈｉｃｓ， Ｖｏｌ􀆰 １０ （２０１４）， ｐｐ􀆰 １４６ － １５５􀆰
Ｄａｎｉｅｌ Ｂｅｌｌ ＆ Ｔｈａｄｄｅｕｓ Ｍｅｔｚ， “Ｃｏｎｆｕｃｉａｎｉｓｍ ａｎｄ Ｕｂｕｎｔｕ： Ｒｅｆｌｅｃｔｉｏｎｓ ｏｎ ａ Ｄｉａｌｏｇｕｅ ｂｅｔｗｅｅｎ
Ｃｈｉｎｅｓｅ ａｎｄ Ａｆｒｉｃａｎ Ｔｒａｄｉｔｉｏｎ，” Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ， Ｓｕｐｐｌｅｍｅｎｔａｒｙ ｔｏ Ｖｏｌ􀆰 ３８
（２０１１）， ｐｐ􀆰 ７８ － ９５􀆰



其一， 中国的儒家传统与非洲传统有着诸多相似之处。 虽然两者也有不同

之处， 但相同点甚多， 主要表现在对于个人与集体的社会关系以及强调和

谐的理念上。 其二， 中国与非洲相同的理念构成与西方不同的思想体系和

实践原则， 这是南南合作的重要基础之一。 乌班图对个人与社区关系的强

调表现在多个层面上。 从归属上说， 个人是集体不可分割的一部分， 一个

人的存在价值体现在对他人的关系之中； 从生活的目标看， 一个人在世上

的目的是对其所在集体的贡献， 正因为这一属性， 人存在的意义在于属于

社区和参与集体活动。

中国与非洲文化交流的未来展望

我们应该认识到， 中非交流目前主要集中在经贸关系上。 虽然文化交流

提到了议事日程， 但从上至下重视不够。 这与我国社会的总体环境有关。
最近， 在参加由国防大学举办的一次研讨会上， 一位前副部长认为，

中非关系主要是经济关系， 其次是政治关系。 他表示， 文化交流并不重

要。 这大概反映了相当一部分人的想法。 我们在非洲干了不少事， 出了不

少力， 但为什么总是事倍功半呢？ 一些西方国家在非洲干尽了坏事， 为什

么还理直气壮地责备我们并在非洲人中间颇有市场呢？ 我们不得不说， 西

方对非洲的文化渗透起到了很大的作用。 以西方人极其重视的语言来说，
西方人之所以强调语言， 因为他们知道语言是一种思想、 理念和信息传播

的载体， 文化的诸多形式主要靠语言来传播。 长期的殖民主义统治在非洲

确定了殖民宗主国语言的统治地位。 把英语作为官方语言的有 ２２ 个国家，
把法语作为官方语言的有 ２１ 个国家， 把葡萄牙语作为官方语言的有 ５ 个国

家。 在这一点上， 中国毫无优势可言。 这意味着中国与非洲进行文化交流

需要付出更大的努力。
为了更准确地说明文化交流的重要性， 有必要提出对另外两个相关概

念的理解。 这里主要指 “文化外交” 和 “软实力”。 “文化外交” 是具有

单方面国家意志的词语， 主要是指通过文化手段来推行符合国家利益的行

为。 虽然 “文化外交” 有狭义和广义之别， 但就实质而言， 它都是直接服

务于国家利益、 以文化为载体的一种官方的外交形式， 以国家政府为外交

行为主体， 所指对象包括国外民众或公众， 抱有某种政治目的， 即在他国

７



或域外地区树立本国良好形象， 获得国外舆论的理解与支持， 使之有利于

本国外交政策的实施， 促进本国国家利益。① 作为一种国家行为， 文化外

交执行的是国家意志， 在某种意义上具有排他性和强制性。 它在承认自身

文化存在的合理性的同时， 并未给他文化一种合法地位， 与处于平等地位

的文化交流虽有相同点， 但有质的区别。
“软实力” 带有强烈的意识形态色彩。 越战特别是伊拉克战争后美国

实力的衰落导致了两种不同的判断。 以保罗·肯尼迪为主的学者认为美国

的实力在下降， 约瑟夫·奈则极力反驳 “美国衰落论”。 “软实力” 概念应

运而生。 软实力主要包括文化吸引力、 政治价值观吸引力及塑造国际规则

和决定政治议题的能力。 作为卡特政府助理国务卿、 克林顿政府国家情报

委员会主席和助理国防部长， 约瑟夫·奈的官方身份与学术身份合二为

一， 美国利益在其学术研究中的位置可想而知。 随着美国硬实力的相对下

降， 软实力作为补充力量似乎顺理成章。 同时， 美国在现今的国际体系中

奉行实力政策， 习惯于挥舞大棒， 充当国际警察。 如果说， 美国的开国领

袖还是以道义为宗旨的话， 那么二战结束以来美国领导人一直以武力说

话， 在世界舞台上横行霸道。 更重要的是， “实力” （ｐｏｗｅｒ） 这一概念在

国际政治话语权中往往与 “武力” （ｍｉｌｉｔａｎｃｙ）、 “统治” （ ｄｏｍｉｎａｎｃｅ）、
“强迫” （ｆｏｒｃｅ）、 “逼迫” （ｃｏｅｒｃｅ）、 “控制” （ｃｏｎｔｒｏｌ）、 “暴力” （ｖｉｏ⁃
ｌｅｎｃｅ） 等词语相连。 这与中国以 “王道” 而非 “霸道” 立国的理念相违。
在倡导命运共同体的中国话语中， 这种建立在 “力” 与 “利” 基础之上的

理念为我所不容。
与上述话语不同， “文化交流” 则是在具有平等地位上的一种文化互

惠行为。 文化交流具有以下几个特点。 一是承认其他民族或国家文化的不

同和存在的价值， 这与中国传统的 “和而不同” 的理念相联系。 二是承认

他文化存在的平等地位。 三是认同不同文化之间互相交流和学习的重要

性。 从实际上看， 中国人往往觉得自己经济发展速度很快， 非洲人要向中

国人学习。 殊不知， 非洲人对自然十分崇敬， 深信人与自然之间应保持和

谐与平衡； 非洲人具有强烈的家庭与社群观念 （ｓｅｎｓｅ ｏｆ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ）， 这恰
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